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Blessed are the poor in spirit,

for theirs is the Kingdom of heaven.
-Matthew 5:3

Olitreggystaic Ol Dsaysthich Suwilych
Blogostawieni ubodzy w duchu,

albowiem do nich nalezy krélestwo niebieskie.
-Mateusz 5,3
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SOLEMNITY OF ALL SAINTS -
UROCZYSTOSC WSZYSTKICH SWIETYCH
SATURDAY - OCTOBER 31 - SOBOTA
4:30 pm-EN - Health & God'’s blessings upon Suzanne
Schnaitmann on the occasion of her birthday
(req. by family)
1 James Twohill, T+ Maria Alfaro (req. by family)
11 Aborted children, T William Pauls (req. by son)
T Charles Kalensky (birthday anniv.) (req. by wife)
11 Irene (Vidricko) Piekarz & deceased family
members (req. by Mia Vidricko & family)
11 Deceased parishioners, benefactors & friends
11 All poor souls in purgatory
SUNDAY - NOVEMBER 1 - NIEDZIELA
7:30 am-EN - Health & God’s blessings upon John
Molinaro (req. by sister Donna Flanagan)
T Wladyslawa Sliwa, 1 Zbigniew Stopka
T Dolores D’Amico (req. by Tom, Joyce, Joanne & Katie)
T Bronislawa Bernice Gasior (req. by family)
11 Bill & Rene Bitautas (req. by family)
11 Ludevit Vidricko & deceased family members
(req. by Mia Vidricko & family)
11 Deceased parishioners, benefactors & friends
& all poor souls in purgatory
9:00 am-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Matgorzaty, Renaty, Edward Bajkowskiego, Marii
Czerwien, Krystiana Kowalik, Barbary Pizur,
Bozeny Pytka, ks. pr. Tadeusza Dzieszko z okazji
imienin i urodzin, Marii i J6zefa Bobak z okazji
rocznicy Slubu, rodzin Bobak, Drozd, Dzieszko,
Gubata, Lenart, Pienczuk, Szytak i Wojdyta
- O mitosierdzie Boze i cud uzdrowienia dla Wojtka Pieprzak
T Maria Barabasz, T Jézef Zebol, T+ Thomas Pizur,
T Janina Hyta, ¥ Thomas Granat, + Marek Mottoch,
T Jézef Pieprzak, T Bogdan Jaronczyk, T Tony Wiatr,
+ Edward Bitek, 1 Janina Liszka, T Marta Swiercz,
T Krystyna Bryzgiel, T Jadwiga Pie¢ko, T Maria Rosa,
T Bronistawa Zarycka, 1 Zofia Kobylarczyk,
T Stanistaw Czupek, T Krzysztof Majerczyk,
T Urszula Zarzeczna, 1 Bogustaw Marek Klimczak,
T Zbigniew Gasior (zam. rodzina Majchrowski),
T Stanistaw Kowalczyk (zam. Lucyna Kaminski),
T Mieczystaw Nienajadto (5 mie. po $m.),
T Mikotaj Kunicki (2 roczn. $sm.),
T Waldemar Siemion (5 roczn. sm.),
11 Maria i Bronistaw Luberda,
11 Celestyna i Leonard Ochylski,
11 Leokadia i Stanistaw Paliwoda,
11 Maria i Jozef Siaskiewicz,
11 Emilia, J6zef i Eugeniusz Kowalczyk,
11 Hermina, Karol i Ignacy Oskwarek,
1t Albina i Antoni Czerski, Stanistawa i Wactaw Domanski,
11 Stanistaw Komperda oraz zmarli z rodziny

11 Zmarli z rodzin Bobak, Gubata, Lenart i Domalik

T1 Zmarli parafianie, dobrodzieje i przyjaciele
11 Dusze w czysécu cierpigce

10:30 am-EN - Health & God’s blessings upon Tad Mulica
on the occasion of his birthday (req. by family)

—1

T James Twohill, T Tony Wiatr,

1T Marge Green (req. by Donna Flanagan)

T Annette Trela (req. by family)

1 Donna Salgado Montenegro (req. by family)

11 Michael & Barbara Ryan

11 Marian & Kazimiera Jarosz (req. by Leracz family)

11 Albin & Helena Nadess (req. by family)

11 Deceased Ladies Guild members (req. by Ladies Guild)

11 Deceased parishioners, benefactors & friends

1 All poor souls in purgatory
12:30 pm-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla

ks. proboszcza Tadeusza Dzieszko z okazji imienin

i urodzin, Papieza Leona XIV, specjalna intencja

t Janina Liszka, T Edward Bitek, T Marta Swiercz,

T Tony Wiatr, + Waldemar Siemion (5 roczn. $m.)
7:00 pm-PL - O zdrowie i blogostawienstwo Boze dla

Ewy Czachowskiej, ks. Grzegorza, Zofii i Bogdana

Koszytko, specjalna intencja

T Genowefa Lewandowska, 1 Janina Liszka,

+ Edward Bitek, T Tony Wiatr, + Marta Swiercz

MONDAY - NOVEMBER 2 - PONIEDZIALEK
Commemoration of All the Faithful Departed/All Souls’ Day -
Wspomnienie Wszystkich Wiernych Zmartych/Dzien Zaduszny
7:30 am-EN 11 Deceased parishioners, benefactors &

friends & all poor souls in purgatory
9:00 am-PL 11 Zmarli parafianie, dobrodzieje i przyjaciele

71 Dusze w czy$écu cierpigce
7:00 pm-PL 11 Zmarli parafianie, dobrodzieje i przyjaciele

11 Dusze w czysécu cierpigce

TUESDAY - NOVEMBER 3 - WTOREK
St. Martin de Porres - Sw. Marcina de Porres
7:30 am-EN - Health & God’s blessings upon Christina
Simikoski (reqg. by Aunt Charmaine)
11 Leonard, Cecilia & Wayne Simikoski
11 Deceased parishioners & all poor souls in purgatory
8:30 am-PL 1 Edward Bitek, T Janina Liszka, T Marta Swiercz,
T Tony Wiatr, 1 Zmarli parafianie, dobrodzieje
i przyjaciele oraz dusze w czysc¢cu cierpigce
7:00 pm-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Tadeusza Mazurek, Bozeny Pytka, Lucyny
Kaminskiej z rodzing, specjalna intencja
- O mitosierdzie Boze i cud uzdrowienia dia Wojtka Pieprzak
T Thomas Pizur, ¥ Edward Bitek, T Tony Wiatr,
t Janina Liszka, T Marta Swiercz,
Tt Zmarli parafianie, dobrodzieje i przyjaciele
oraz dusze w czysécu cierpigce

WEDNESDAY - NOVEMBER 4 - SRODA
St. Charles Borromeo - Sw. Karola Boromeusza
7:30 am-EN 11 Deceased parishioners, benefactors &
friends & all poor souls in purgatory
8:30 am-PL 1 Edward Bitek, T Janina Liszka, T Marta Swiercz,
T Tony Wiatr, 1 Zmarli parafianie, dobrodzieje
i przyjaciele oraz dusze w czysc¢cu cierpigce
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THURSDAY - NOVEMBER 5 - CZWARTEK
7:30 am-EN 11 Deceased parishioners, benefactors &
friends & all poor souls in purgatory ]
8:30 am-PL 1 Edward Bitek, 1 Janina Liszka, T Marta Swiercz,
1 Tony Wiatr, 11 Zmarli parafianie, dobrodzieje
i przyjaciele oraz dusze w czysc¢cu cierpigce

FIRST FRIDAY - NOVEMBER 6 - PIERWSZY PIATEK
7:30 am-EN 11 Deceased parishioners, benefactors &
friends & all poor souls in purgatory
8:30 am-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
ks. pr. Tadeusza Dzieszko z okazji urodzin
1 Edward Bitek, T Janina Liszka, T Marta Swiercz,
T Tony Wiatr, 1 Zmarli parafianie, dobrodzieje
i przyjaciele oraz dusze w czyscécu cierpigce
7:00 pm-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
ks. pr. Tadeusza Dzieszko z okazji urodzin
1 Edward Bitek, T Janina Liszka, 1 Marta Swiercz,
T Tony Wiatr, 1 Zmarli parafianie, dobrodzieje
i przyjaciele oraz dusze w czysc¢cu cierpigce,
11 Helena Sojka i Wtadystaw Zigba (zam. rodziny
Lesnicki, Glista, Janik, Pawlik i Staby)

FIRST SATURDAY - NOVEMBER 7 - PIERWSZA SOBOTA
8:30 am-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
parafian i dobrodziejéw, specjalna intencja
1 Edward Bitek, T Janina Liszka, T Marta Swiercz,
T Tony Wiatr, 1 Zmarli parafianie, dobrodzieje
i przyjaciele oraz dusze w czysécu cierpigce
4:30 pm-EN - Health & God’s blessings upon Sharon
Handzel (req. by Ruth W.), Michael & Maryann Coda,
Clayton & Maria on the occasion of their birthdays
1 Marie Ernst (req. by Ruth W.)
T Florence Stebner (req. by daughter)
11 Andrzej & Agnieszka Szczechula
11 Frank, Gloria & Lynda Coda (req. by family)
11 Jan, Aleksandra & Stanistaw Obyrtacz
11 Ludevit Vidricko & deceased family members
(req. by Mia Vidricko & family)
11 Deceased parishioners, benefactors &
friends & all poor souls in purgatory
7:00 pm-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Marii Klamczynskiej, ks. pr. Tadeusza Dzieszko
z okazji imienin i urodzin, specjalna intencja
1 Edward Bitek, T Janina Liszka, T Marta Swiercz,
T Tony Wiatr, 11 Zmarli parafianie, dobrodzieje
i przyjaciele oraz dusze w czyscécu cierpigce

Lector Schedule
Saturday, November 7, 2026
4:30 pm - S. Avitia
Sunday, November 8, 2026
7:30 am - R. Konrath
9:00 am - J. Chwiej, H. Chwiej & K. Lukasik
10:30 am - REF Program & M. Kozmel
12:30 pm - B. Glista
7:00 pm - A. Straczek, Z. Koszytko & D. Witkiewicz

Queen of Hearts Raffle
The Queen of Hearts wasn't found on October 24,
but Donna W. won $4,196 on the Joker under
envelope #5. This is a split-the-pot (50/50) raffle,
and the next drawing date will be announced after
a short break. There will not be a drawing_this
weekend.

St. Faustina Kowalska Parish
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Dresider (Schedule

Saturday, November 7, 2026

4:30 pm - Fr. Joe Mol

Sunday, November 8, 2026

7:30 am - Fr. Stanley Rataj
9:00 am - Fr. Ted Dzieszko
10:30 am - Fr. Ted Dzieszko
12:30 pm - Fr. Piotr Gatek
7:00 pm - Fr. Lestaw Prebendowski

10/24-25/2026

$9,425.00

Collection Amount

Weekly Budgeted Amount -

Mass Time Number of Envelopes Envelopes + Loose Money
4:30 pm 67 $1,151.00
7:30 am 61 $1,376.00
9:00 am 97 $2,009.00
10:30 am 56 $2,071.00
12:30 pm 58 $1,470.00
7:00 pm 11 $509.00
Mailed-In Env 33 $561.00
E-Giving/Text-to-Give 10 $233.00
TOTAL 393 $9,380.00

Weekly Over / (Under) Budgeted Amount- ($45.00)
FYTD Over / (Under) Budgeted Amount- ($16,440.00)

Forgot your envelope?
Not registered but visiting our parish? Like to text?
You can make a one-time donation to
St. Faustina Kowalska Parish by
texting the “$” to 1-773-729-1454

Zapomniate$ kopertke na ofiare? Nie jeste$ zapisany do parafii
albo tylko odwiedzasz naszg parafie?
Mozna przekazywac ofiary jednorazowe na rzecz parafii
Sw. Faustyny Kowalskiej
wysytajac SMS “$” na numer 1-773-729-1454

Rest I Poeace

God has called to Himself the following individuals, for
whom a Funeral Mass was celebrated recently. We
express our deepest sympathies to the family
members of the deceased and pray that the Risen
Lord will bless and strengthen them during their time of
sorrow. For the deceased we pray “Eternal rest grant
unto them, O Lord, and may perpetual light shine upon

them. Amen.”
1 Toni Wiatr
1 Edward Bilek
1 Marta Swiercz
1t Janina Liszka

Pan Bég powotat do Siebie powyzej wymienionych
oséb, za ktérych niedawno zostata odprawiona Msza
sw. pogrzebowa. Niech Zmartwychwstaty Chrystus
btogostawi i umacnia rodziny zmartych podczas ich
smutku i zatoby. A za zmartych moédimy sie mowigc:
»Wieczny odpoczynek racz im da¢ Panie, a sSwiattos¢
wiekuista niechaj im swieci, na wieki wiekow. Amen.”
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Dear Parishioners and Friends,

Speaking at the Sanctuary of
the New Martyrs on Rome’s Tiber
Island on April 22, 2017, Pope
Francis asked: “What does the
Church  need today?” He
continued: “lt needs martyrs—
witnesses—that is, saints of
everyday life. For it is the saints
who move the Church forward;
= without them, the Church cannot
progress. The Church needs saints of everyday life—
people living ordinary lives with consistency. But it also
needs those who have the courage to accept the grace
of being witnesses to the very end, even unto death.
All of them are the living blood of the Church. They are
the witnesses who propel the Church forward—those
who testify that Jesus has risen, that Jesus is alive—
bearing this witness through the consistency of their
lives and the power of the Holy Spirit, which they have
received as a gift.”

The Commemoration of All the Faithful Departed
follows the Solemnity of All Saints. It serves as an aid
for us to reflect upon the mystery of life in God. The
Church—our common and loving Mother—having
already paid due honor to all her children who are now
rejoicing in heaven, seeks through fervent prayers to
Christ, her Lord and Bridegroom, to assist those who
are still suffering in Purgatory, so that they may as
soon as possible join the company of the blessed in
eternal joy—as we read in the *Roman Martyrology*.
These words refer to November 2nd, the day on which
the Church observes All Souls’ Day. For this reason,
questions about the meaning of life and death become,
as it were, more pressing than at other times. "God,"
Saint Pope Gregory the Great used to say, "sometimes
admonishes us through words, and at other times
through events." Events, too—if we know how to
interpret them—contain lessons.

On a spiritual level, we encounter God, who shifts
our perspective on death. "Let us, therefore, consider
death in the light of Jesus Christ, and not apart from
Him. Apart from Jesus Christ, death is terrifying and
repulsive; it is a horror of nature. In Jesus Christ, it is
something entirely different. (...) That is precisely
why He suffered and died—to sanctify death and
suffering," wrote Blaise Pascal. When references to a
reality beyond this world are absent, one is left with
the bitter words written by the philosopher Sgren
Kierkegaard: "How empty, how meaningless this life
is! A person is buried—one goes to the funeral, casts
three handfuls of earth upon the coffin—and then
one consoles the living by saying they still have a
long life ahead of them."

The Church believes that between our earthly
pilgrimage and eternal glory in heaven lies Purgatory
—a final purification of the elect, which is something
entirely different from the punishment of the damned.
It posits that some faults may be forgiven in this life,
while others may be forgiven in the life to come. The
Church proclaimed the existence of Purgatory as a
dogma at the Council of Lyon in 1274. This was
reaffirmed at the Council of Trent (1545-1563),
which emphasized two truths: the existence of
Purgatory as a post-mortem purification, and the
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possibility of offering aid to the souls in Purgatory.

How, then, can we assist the souls in Purgatory?
Blessed Honorat Kozminski, founder of the
Congregation of the Sisters, Helpers of the Souls in
Purgatory (1889), observes: "Purgatory is a testament
to God’s love and mercy... Every service rendered to
the sick, every act of almsgiving to the poor, every
word of comfort spoken to the sorrowful, every prayer
offered with fervor, and every Holy Mass or Holy
Communion offered—all serve as a great relief to the
souls of the departed." Such acts also serve as an
expression of our own love and our faith in eternal life.
From the Solemnity of All Saints through November
8th, we may also obtain a plenary indulgence and offer
it for our deceased loved ones. The requirements are
to be in a state of sanctifying grace, to visit a church or
a cemetery, and to pray for the intentions of the Holy
Father. Remembering those who have passed away,
let us pray: "Eternal rest grant unto them, O Lord, and
let perpetual light shine upon them." By visiting our
church at St. Faustina Parish between November 1st
and 8th, you may light a candle—placing it in the
sanctuary before the altar—and pray for a specific
deceased person whose soul may not yet be in
heaven. Naturally, the highest form of prayer is the
Holy Mass offered for our dearly departed.

Today, | would like to express my heartfelt thanks
to Mrs. Anna Donat, who, in honor of her patron saint
—St. Anne, the mother of Mary and grandmother of
Jesus—has donated a beautiful chasuble bearing her
image. May God reward you for this gift. May the
Merciful Jesus welcome the souls of our dear departed
into heaven and guide us all along the path to
salvation. God bless you!

Fr. Ted Dzieszko
Pastor

Family Rosary

Especially for children & their families

October 31 ¢ 6:30 Pm

St. Faustina Kowalska Church
5252 S Austin, Chicago IL 60638
Rosary in Polish & English
Movie night with pizza & snacks to follow!

Adoration of the Blessed Sacrament
every Tuesday from 9:30 am - 7:00 pm
3:00 pm Divine Mercy Chaplet in Polish
5:30 pm Divine Mercy Chaplet in English
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Pope's Cipastleship of Prayer Inelentian

November - For the proper use of wealth
Let us pray for the proper use of wealth,
that not succumbing to the temptation of
selfishness, it may always be put at the
service the common good and solidarity of
those who have less.

Seeing God

The setting sun stirs within us both joy and a sense of
longing, while simultaneously drawing our gaze toward
the heavens. There, we shall behold the face of God -
a sight more beautiful than all the sunsets ever
witnessed, combined. If our hearts are pure, we shall
attain the joy of seeing God, as promised in one of the
Beatitudes. Yet, because of sin, the eyes of our soul
are clouded, preventing us from seeing Him. The
remedy lies in nurturing faith and the fear of God. Saint
Theophilus, Bishop of Antioch, wrote about this; he
believed that the path to seeing God is attained by
enduring the pains of spiritual birth—that is, by working
on oneself. Painful experiences can prove beneficial to
the soul, a truth to which every saint can attest.

Jesus! | desire that my heart and my senses be pure.
I long to join the countless host of saints in praising You
for all eternity, and to gaze forever upon Your Divine
countenance.

National Vocation Awareness Week
Celebrated November 1 -7, 2026,
National Vocation Awareness Week
is an annual week week-long celebration
of the Catholic Church in the United States
dedicated to promoting vocations to the
priesthood, diaconate and consecrated
life through prayer and education, and to renew our
prayers and support for those who are considering one
of these particular vocations.
Please ask Our Lord for more dedicated, holy priests,
deacons and consecrated men and women. May they
be inspired by Jesus Christ, supported by our faith
community, and respond generously to God's gift of
vocation.

- 5:00 pin, 7 days a week
9:00 ‘e;m - 4:00 pm, 7 days a week

Monday - Friday, 8:30 am - 4:00 pm
Saturday, 9:00 am - 1:00 pm
Closed Sundays

Fall/Winter decorations may be placed starting November 1°
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Commemoration of All the Faithful Departed -
All Souls’ Day
Every year on November 2 the Church remembers all
the faithful departed and prays for the fullness of
salvation for those who languish in purgatory. On this
day, we join the Church in its concern for the salvation of
every human being during the Masses celebrated in our
parish at:
7:30 am in English
9:00 am in Polish
7:00 pm in Polish

Five ways to help the poor souls in purgatory
The Church dedicates the entire month of November
to the suffering souls in purgatory, urging us to
remember them in our prayers. Here are 5 ways to
pri}/ for the Holy Souls this November:

1. Visit a Cemetery (and Gain a Plenary Indulgence!
One of the most impactful acts of prayer for the Holy
Souls is visiting a cemetery, where a plenary
indulgence, applicable only to the Holy Souls, is
available each day from November 1st - November
8th. A plenary indulgence removes all temporal
punishment due to sin, so it is a wonderful ?ift to give
to the Holy Souls. To gain the indulgence, follow these
steps: Visit a cemetery and pray for the deceased.
Fulfill the usual conditions for a plenary indulgence: go
to Confession, receive Holy Communion, pray for the
intentions of the pope (for example, an Our Father,
Hail Mary, and Glory Be), and be free from all
attachment to sin, even venial sin.
2. Prax the Rosary or Chaplet of Divine Mercy
Both the Rosary and the Chaplet of Divine Mercy are
E|>_owerfu| ways to intercede for the souls in purgatory.
he Rosary brings the consolation of our loving
Blessed Mother to souls in need. Similarly, the Divine
Mercz| Chaplet, especially when prayed at 3:00 pm
(the Hour of Mercy), is a plea for God’s mercy on all
souls, especially those suffering purification.
3. Offer the Sacrifice of the Mass
Attending Mass is one of the greatest acts of charity
we can perform for the deceased. The Holy Mass is
the most powerful prayer because it is Christ offering
Himself, the most perfect Sacrifice, to the Father. You
can even arrange for Masses to be offered specifically
for deceased loved ones or for the forgotten souls in
purgatory. You can also offer your reception of Holy
Communion up for a soul in need.
4. Perform Acts of Sacrifice and Charity
We can also aid the Holy Souls by offering up
sacrifices and acts of charity, such as fasting,
abstaining from favorite foods, or giving alms. Any
small sacrifice can become a source of grace for these
souls when we offer it with love.
5. Pray the “Eternal Rest” Prayer
The “Eternal Rest” prayer is a traditional and simple
way to remember the Holy Souls. You can pray it
anytime, especially when passing by a cemetery or in
moments of quiet: Eternal rest grant unto them,
O Lord, and let perpetual light shine upon them. Ma
their souls and the souls of all the faithful departed,
through the mercy of God, rest in peace. Amen.
In this month of November, let's remember our
connection to the Holy Souls and dedicate our prayers,
sacrifices, and Masses for them. Our prayers can truly
make a difference, hastening their entrance into the
eternal joy of heaven, where they will surely intercede
for us in turn.
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Over 75 seniors attended an Oktoberfest celebration on
October 19 here at St. Faustina. Complete with a meal
catered from European Chalet, music provided by
Dennis Motyka, a few sing-alongs and some dancing to
the Chicken Dance and Hokey Pokey by a few of our
members, a good time was had by all.
e
P Q;‘hih A
4 33 ’

Consider joining us on Monday, November 2, for our
"White Elephant Raffle." One man's trash is another
man's treasure. Bring in those useable things you no
longer need or want to be raffled off and help them find
a new home at our raffle. Please no expired food items.
Doors open at the Parish Center at 9:45 am and the
meeting begins at 10:30 am. The door fee is $5 and
includes "Coffee and." But there's lots more going on -
Tickets for the "Horn of Plenty" Lottery Raffle will be
available for $10 each with only 100 sold. Match the last
two digits of the Evening lllinois Pick 3 on Sunday,
November 15 and you'll be $500 richer. Also, tickets for
the Annual Christmas Party on December 7 at the
Mayfield will also be available. Food, open bar,
entertainment and raffle prizes! Members $35,
Non-members  $40. Contact Andi Pocica at
773-610-5686 for more information.

St. Faustina Kowalska Parish
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Soldiers” Angels
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St. Faustina Kowalska Parish is collecting excess
Halloween candy for the “Treats for Troops,” a Halloween
candy give back program! You may drop off your excess
candy at the parish office during our posted business
hours or the church from Sunday, November 1 through
Monday, November 9. Thank you for your donation.
Soldiers’ Angels will get this candy to our Troops and
Veterans for a sweet treat!

i |
Board of Election Commissioners

Ward Hall is an Early Voting Site

The designated Early Voting Site in the 23rd Ward for
the General Election is Ward Hall, located at 5157 S.
McVicker Ave. Please note: the only doors open to
enter and leave the building are from McVicker Ave.,
not the side doors. Early voting will take place from
Monday, October 19 through Tuesday, November 3
and during the following times: Weekdays from
9:00 am - 6:00 pm; Saturday from 9:00 am - 5:00 pm;
Sunday from 10:00 am - 4:00 pm; and Election Day
from 6:00 am - 7:00 pm. Please see the flyer on the
parish website for more information.

The Turkey Tree Returns!
As the holiday seasons approach and our thoughts turn
to sharing our gifts, the Hungry & Homeless Committee
is proud to announce that the Turkey Tree is back!
There are 4 baskets in the church — one on each side
of the main aisle and one at each entrance. You won’t
be able to miss them!
We ask that you consider taking a donation envelope
and returning it by November 29 to the basket or place
in the collection basket with either a $25 Aldi gift card
or a cash donation to buy a gift card. If you prefer to
write a check, please make it payable to St. Faustina
and note “Turkey Tree” in the memo line.
Our Committee’s goal, as in years past, is to provide
100 gift cards each to St. Blasé Food Pantry in Summit
and the Little Flower Food Pantry.
And mark your calendars for December 5-6 when the
2026 Deacon’s Angel Ornament makes its debut!
She’s a beauty — she will put a song in your heart!
Suggested minimum donation is $5 per angel.
Know that our Committee and the people we serve
appreciate your generous support and prayers. God
bless you and all those you love!
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On Wednesday, November 4, our REF program
students will meet for class at 6:30 pm. Also, on
Wednesday, November 4, there will be a Faith
Formation meeting for ALL Confirmation
candidates in our REF program and their PARENTS
in the church at 6:30 pm.

Our next REF Family Mass will be Sunday,
November 8, at 10:30 am. All REF students and their
families are expected to attend. Sorry, but there will not
be refreshments after Mass that Sunday!

Looking for an easy way to save money while giving
back to our community? Parents and catechists from
our REF Program will be selling Community Savings
Cards for just $10 each after all Masses next Sunday,
November 8. Each $10 card gives you unlimited, daily
access to discounts at 39 local businesses until the
end of the year. Because 100% of every sale stays
directly within our parish, your purchase makes a
meaningful impact. Scan the QR code above for more
information and a full list of participating businesses!
Peace,
Maria Horbal, REF Coordinator

j on the occasion of your birthday
November 6,
,y 4 /good health, and many warm wishes\ * \{

J }\'J L(Z (/ / (/ /” }(/ /[[ (/d(//(/ \',/k &
may you be showered with
for a very happy birthday.

) al

Fr Ted, v
God'’s blessings,
Cheers to 100 years!

First Friday
This Friday, November 6, is the First Friday of the
month. Masses will be celebrated in the English
language at 7:30 am and in the Polish language at
8:30 am and 7:00 pm. Confessions will be heard on
First Friday at 8:00 am and at 6:30 pm.

St. Faustina Kowalska Parish
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Anointing of the Sick -
First Saturday of the Month

Next Saturday, November 7, our parish will offer the
Sacrament of Anointing of the Sick after the 4:30 pm
Mass. If you are in need of spiritual and physical
strengthening, please come for Reconciliation - which is
offered from 3:30-4:15 pm, Mass at 4:30 pm, and for the
Anointing immediately after the Mass.

The Rite of Anointing tells us there is no need to wait
until a person is at the point of death to receive the
Sacrament. A careful judgment about the serious nature
of the illness and/or the desire of an individual to be
healed is sufficient.

Ldies Guited O fews

Ladies Guild bunco will be played on Tuesday,
November 10, in the Parish Center. Sign-in begins at
6:30 pm and the dice roll at 7:00 pm. Cost to play is
$10 and cash prizes are awarded at the end of the
evening. Enjoy some Guild and player supplied treats
along with complimentary water, coffee and soft drinks.
If you're a bit of a gambler, get in on the Split the Pot. If
you're not a player, it's fun, you should check us out!
Contact Andrea Hoffman at 773-581-0816 or Andi
Pocica at 773-610-5686 if you need additional
information.

A Chance to Reminisce and Say Goodbye!

St. Camillus Parish Reunion
Celebrating Almost a Century of Ministry
1921-2020
There will be a St. Camillus Parish Reunion for those
who never got to have any closure and to say
goodbye to a church and school that served the
Garfield Ridge community for nearly a century on

Sunday, November 15, 2026.

4:00 pm: Gather for cocktail hour at European Chalet,
5445 S. Harlem Ave., Chicago, IL 60638.

5:00 pm: Traditional Polish family-style dinner

6:00 pm: Program, including a presentation on the
history of the parish. We are encouraging everyone to
briefly speak on their recollections and memories of St.
Camillus. If you have memorabilia, there will be tables
set up for display purposes. If you would like, you may
donate your items to the Clear-Ridge Historical Society.
(Note that there is no Chicago Bears game this day!)
The cost is $39 per person, and spouses are welcome
to attend. Kindly send a check payable to Ed Kozak
with St. Camillus Reunion on the memo line to:

Ed Kozak 493 Bradford PI., Bolingbrook, IL 60490.

For additional information email Ed at
eddiekozak@yahoo.com.

Please save the date and make plans to attend this
special event.
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National Vocation Awareness Week

HOLY HOUR
ADORATION

November 1-7, 2026

chicagopriest.com

SUNDAY, NOVEMBER 1,7-8 P.M.
St. Joseph Church

121 E. Maple Ave.

Libertyville, IL 60048

Intentions: Cardinal, bishops, priests and
retired priests

MONDAY, NOVEMBER 2,9-10 A.M.
John Paul INewman Center

700 S. Morgan St.

Chicago, IL 60607

Intentions: Permanent and transitional
deacons

TUESDAY, NOVEMBER 3, 6-7 P.M.
Mother of the Americas Parish

2226 S. Whipple St.

Chicago, IL 60623

Intentions: Chicago seminarians in
Configuration

WEDNESDAY, NOVEMBER 4, 4-5 P.M.

Holy Name Cathedral
735 N. State St.
Chicago, IL 60654

Intentions: Chicago seminarians in
Discipleship

THURSDAY, NOVEMBER 5

(two locations)

St. Mary of the Angels Parish, 10 AAM—-NOON
1850 N. Hermitage Ave.

Chicago, IL 60622

St. John Bosco Church, 8—=9 P.M.
at St. John Bosco-St. James Parish
2250 N. McVicker Ave.

Chicago, IL 60639

Intentions: Chicago seminarians in
Spirituality Year and College Seminary

FRIDAY, NOVEMBER 6

(two locations)

St. Moses the Black Parish, 9-10 A.M.
331E. 71st St

Chicago, IL 60619

St. Benedict Parish, 9-10 A.M.
2215 W. Irving Park Rd.
Chicago, IL 60618

Intentions: Discerners in InSearch, Quigley
Discerners Program and Samuel Group

SATURDAY, NOV.7,7:30-8:30 A.M.
St. Dismas Church at Little Flower Parish
2600 Sunset Ave.

Waukegan, IL 60087

Intentions: Those discerning their
vocation to the priesthood, diaconate,
consecrated life or holy matrimony
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Please remember in your prayers the following parishioners

who have died during the past year, November 2025 through October 2026.

Prosimy o Wasza modlitewng pamie¢ za wszystkich zmarfych

Z naszej parafii w minionym roku, od listopada 2025 r. do pazdziernika 2026 r.

i

November - Listopad

2025
Ernest Ariel (2014)
Robert Sutor
Carmella Discianno
Janet R. Pepich
Petra R. Flores
Martha Swada
Marie A. Pesice

December - Grudzien

2025

Gertrude Gorecki (2020)

Pawet Karalus
Alan Baudler
Vito F. Lonero
Jozef Pezdek
Zbigniew
Szczepanowski
Maria Czerwosz
Angeline Ariel

January - Styczen
2026
Edward Hajdas
Patrycja G. Radon
Ryszard Majchrzak
Loretta Gotfryd
Janina Surma
Janice Grant

February - Luty
2026
Elaine M. Olszewski
Joanna Bednarz
Cloy Powers
George Thelen, Sr.
Geraldine Dame

March - Marzec
2026
Marian Stromidto
Michael B. Murillo
Leona V. Sheppard
Bryan Derdzinski

May - Maj
2026
Donald Gray
Mary Szaflarski
Jozefa Dzioba
Helena Zalewska
David Joseph Michon
Jacquelyn Pilarski
Robert J. Gorecki
Catherine Staron
Bernice Gasior

Eternal rest
grant unto them,
O Lord,
and let perpetual light
shine upon them.

Wieczny odpoczynek
racz im daé Panie,
a Swiatfo$¢ wiekuista
niechaj im swieci,
na wieki wiekow.

June - Czerwiec
2026
Leszek Rabczak
Mieczystaw Nienajadto
Maria Pro¢

July - Lipiec
2026
Stanistaw Kowalczyk
Eve Marie Ciesla
Albert W. Rimkus
John M. Carr

August - Sierpien
2026
Aniela Swider
Anthony Onesto

September - Wrzesien
2026
Jolanta Mikulska
Agustin S. Yepez
Joan Lewandowski

October - Pazdziernik
2026
Dolores D'Amico
Rita M. Zalewski
Virginia R. Sandoval
Tony Wiatr

Casimer Jagiello
Edward Bilek
Marta Swiercz
Janina Liszka
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ALL AREINVITED
TO BE PART OF THE
SYNODAL PROCESS
IN VICARIATE YV

You are invited to be part of the synodal listening sessions,
where we will come together as a local Church to pray, reflect
and listen to where and how the Holy Spirit is moving.

Below is registration information for sessions in your area.
All are encouraged to participate!

Saturday, November 21,2026 St. Albert the Great Parish | Register Here

12 -3 p.m. 8000 Linder Avenue, Burbank, IL

Saturday, January 9, 2027 St. Cyril & Methodius Church | Register Here
gam.—-12p.m. 608 Sobieski Street, Lemont, IL

Saturday, January 9, 2027 St. John of the Cross Parish | Register Here
9a.m.—12p.m. 5005 Wolf Road, Western Springs, IL

Saturday, January 16, 2027 St. Catherine of Alexandria Parish | Register Here
gam.—12p.m. 10621 South Kedvale Avenue, Oak Lawn, IL

Sunday, January 17, 2027 St. Francis Of Assisi Parish | Register Here
2-5p.m. 15050 South Wolf Road, Orland Park, IL

More sessions will continue to be added.

Please know you are welcome to attend any session
across the Archdiocese.

For more information, including FAQs and the latest
session listings, visit archchicago.org/synodality
or scan the QR code.



https://nam04.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fgive.archchicago.org%2Fsite%2FCalendar%3Fid%3D101619%26view%3DDetail&data=05%7C02%7Cjherrera%40archchicago.org%7C26b647be06114875997c08df1ff9effd%7C4601eda325694aa68e0b305fc295412e%7C0%7C0%7C639264830498325865%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=0EA4%2FAGYEgGftmSLOTh7HL2SDpYtvC3%2FMa1dHGVP49Y%3D&reserved=0
https://nam04.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fgive.archchicago.org%2Fsite%2FCalendar%3Fid%3D101682%26view%3DDetail&data=05%7C02%7Cjherrera%40archchicago.org%7C98e64ed81fbb4161dc4408df29410e6f%7C4601eda325694aa68e0b305fc295412e%7C0%7C0%7C639275031525208178%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=xLysU%2Fve4A4EalhS9yVPrcLoHU%2BkqabS4gmCZ6OdGAk%3D&reserved=0
https://nam04.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fgive.archchicago.org%2Fsite%2FCalendar%3Fid%3D101618%26view%3DDetail&data=05%7C02%7Cjherrera%40archchicago.org%7C26b647be06114875997c08df1ff9effd%7C4601eda325694aa68e0b305fc295412e%7C0%7C0%7C639264830498306137%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=wZxFVVHKAgKfxZuhThhOBd6KhdbrDZS1ceBYYZJi6Bo%3D&reserved=0
https://nam04.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fgive.archchicago.org%2Fsite%2FCalendar%3Fid%3D101620%26view%3DDetail&data=05%7C02%7Cjherrera%40archchicago.org%7C26b647be06114875997c08df1ff9effd%7C4601eda325694aa68e0b305fc295412e%7C0%7C0%7C639264830498350642%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=C37czn6FCEdWbRE5px%2FJKJzeepmM2Z%2BFde%2B%2Fg2kuH80%3D&reserved=0
https://nam04.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fgive.archchicago.org%2Fsite%2FCalendar%3Fid%3D101681%26view%3DDetail&data=05%7C02%7Cjherrera%40archchicago.org%7C98e64ed81fbb4161dc4408df29410e6f%7C4601eda325694aa68e0b305fc295412e%7C0%7C0%7C639275031525248970%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=uyMopO%2FMr%2BkqbyRmQns82o8Js8QqobZ3AW3kBW%2F4sMw%3D&reserved=0
http://archchicago.org/synodality
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We extend our heartfelt thanks to Ms. Anna Donat
for donating a beautiful chasuble to our parish
featuring St. Anne.

Saint Anne was the mother of Mary and the
grandmother of Jesus.

May St. Anne obtain many graces for us all.

- e
o, [N epamarof o
do oltarza Boiego, do Boga, 1 tio powel G
Ktry rozwesela mlodosé moja. | ——— meinal t e
Prosze Cig Pani o aske skupienia Yo o o e
by myslimoje byy pray Tobie, | e
be a lesson so my ser
perfect Tomorr
Jesus, | love you with a
Amen.

‘oczy moje zwrocone na oftarz, 7|
a serce moje oddane tylko Toble. =
Amen. By
PO MSZY SWIETES

| AFTER THE M.
Lord Jesus, thank yot
opportunity to serve You
Holy Mass. In Your Sacrea
my heart s filled with joy ¢
May Your Spirit always g
501 may grow in Your
by the grace of the Heaven

Amen.

Boe, ktbrego dobroc powolala
| el ‘mnie do Twej sluiby.
I Spraw, abym uswiecony w Twych
= tajemnicach, przez dzief dzisiejszy

| i cale 2ycie,
szed! tylko droga zbawienia.
T PrezChyystusa, Pana Naszego.
1

lll!lltmmﬁ

Bardzo serdecznie dziekujemy Pani Annie Donat
za ufundowanie do naszej parafii sw. Faustyny,
3 pieknego ornatu ze sw. Anna.
Sw. Anna byta matka Maryi i babciag Jezusa.
Niech wyjedna nam wszystkim wiele fask.

Vigil Candles

For twenty-four hours a day, two candles burn at
either side of the tabernacle and two more before the
Our Lady of Fatima statue. The candles represent our
presence and our prayer in a holy place. If you would
like to, you may sponsor two vigil candles at the
tabernacle or two vigil candles before the Our Lady of
Fatima statue. The suggested offering to sponsor one
candle is $10. Offerings for the vigil candles can be
made in a plain envelope from home and placed
together with your Sunday offering or dropped through
the mail slot of the parish office. Please remember to
write  your name, address and telephone on the
envelope, the number of candles and which candles
you are sponsoring. Candles may be offered in honor
of a child being baptized or receiving First Holy
Communion, a couple getting married, or someone
who is ill. Candles may also be offered in memory of a
beloved deceased individual. May the Mother of God
through the Merciful Jesus intercede many favors for
everyone. Proceeds from these vigil candles will be
used towards liturgical vestments, hosts, candles and
furtherrenovation of the sacristy.

$20 - Anonimowo
(O zdrowie, btogostawieristwo Boze i potrzebne faski
dla Ksiedza Proboszcza z okazji imienin i urodzin)

Swiece Wigilijne

Przez 24 godziny na dobe ptong przy tabernakulum
i figurze Matki Bozej Fatimskiej swiece wigilijne.
Swiece reprezentujg naszg obecnosc¢ i naszg modlitwe
w Swietym miejscu. Jezeli masz pragnienie mozesz
sponsorowac 2 swiece wigilijne przy tabernakulum lub
2 swiece wigilijne przy figurze Matki Bozej Fatimskiej.
Sugerowana ofiara za jedng $wiece jest $10. Na
zwyczajnej kopercie mozna napisa¢ swoje imie
i nazwisko, numer telefonu, rodzaj i ilos¢ swiec, ktore
masz pragnienie sponsorowac. Mozna napisa¢ imie
dziecka ochrzczonego, imie dziecka ktore przystepuje
do Pierwszej Komunii $w., o0sob zawierajgcych
maizehnstwo, osoby chorej lub przyjmujgcej inny
sakrament. Mozna tez umiesci¢ imie osoby zmartej.
Koperty mozna zwréci¢é do biura parafialnego, do
zakrystii lub wrzuci¢ wraz z kolektg do koszyka. Niech
Matka Boza u Jezusa Mitosiernego wyprosi wszystkim
wiele task. Dochdéd =z ptongcych sSwiec bedzie
przeznaczony na szaty liturgiczne, hostie, Swiece
i dalszy remont zakrystii.
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Drodzy Parafianie i Przyjaciele,

Przemawiajgc w Sanktuarium
Nowych Meczennikéw na rzymskiej
Wyspie Tiberina 22-go kwietnia 2017
roku, papiez Franciszek pytat: ,Czego
dzisigj potrzebuje Koscidh?”.
| kontynuowat: ~Meczennikow,
Swiadkow, to znaczy sSwietych dnia
powszedniego, bo Koscidt naprzdd
L prowadzg $wieci, bez nich Kosciét nie
moze ich naprzod. Koscidét potrzebuje swietych dnia
powszedniego, zwyczajnego zycia, przezywanego
konsekwentnie. Ale takze i tych, ktérzy majg odwage
przyjac taske bycia Swiadkami az do konca, az do
smierci. Wszyscy oni sg zywg krwig Kogciota. Sa
Swiadkami, ktorzy prowadzg Kosciot naprzéd, ci ktorzy
zaéwiadczaja, ze Jezus zmartwychwstat, ze Jezus
zyje, a $Swiadcza o tym konsekwencjg 2ycia i mocag
Ducha Swietego, ktorg otrzymali w darze”.

Wspomnienie Wszystkich Wiernych Zmartych
nastepuje po uroczystosci Wszystkich Swigtych.
Stanowi dla nas pomoc w refleksji nad tajemnicg zycia
w Bogu. Koscidt, wspodlna i kochajgca Matka,
oddawszy nalezng czes¢ wszystkim swoim dzieciom,
radujgcym sie juz w niebie, stara sie teraz gorgcymi
modtami do Chrystusa, swego Pana i Oblubienca,
przyjs¢ z pomocg wszystkim jeszcze w czysécu
cierpigcym, aby jak najszybciej mogli dojs¢ do
spotecznosci z blogostawionymi w radosci wiekuistej —
jak czytamy w ,Martyrologium Rzymskim”. Te stowa
odnoszg sie do 2 listopada, kiedy w Kosciele jest
obchodzony Dzieh Zaduszny. Z tej racji pytania o sens
zycia i Smierci stajg sie jakby bardziej natarczywe niz
kiedy indziej. ,B6g — mawiat Swiety papiez Grzegorz
Wielki — czasem napomina nas stowami, czasem
faktami”. Takze wydarzenia, jesli potrafimy je
odczytac, zawierajg pouczenia.

Na ptaszczyznie duchowej odnajdujemy Boga,
ktéry zmienia perspektywe patrzenia na $mierc.
.Rozwazamy zatem Smieré wedle Jezusa Chrystusa,
a nie bez Chrystusa. Bez Jezusa Chrystusa jest ona
przerazajgca i odrazajgca; jest postrachem natury.
W Jezusie Chrystusie jest zgota inna. (...) Dlatego
nawet cierpiat i umart, by uswieci¢ Smierc i cierpienie”
— pisat Blaise Pascal. Gdy zabraknie odniesien do
rzeczywistosci pozaziemskiej, zostajg gorzkie stowa,
jakie zapisat filozof Soren Kierkegaard: ,Jakiez to zycie
jest puste, bezsensowne! Grzebie sie cztowieka, jedzie
na pogrzeb, rzuca sie trzy garsci ziemi na trumne.
Pociesza sie czlowieka, ze ma jeszcze dlugie zycie
przed soba.

Koéciot wierzy, ze pomiedzy pielgrzymowaniem
w doczesnosci i wieczng chwatg w niebie jest
czysciec, ktéry stanowi koncowym oczyszczeniem
wybranych, ktére jest czyms catkowicie innym niz kara
potepionych. Zaktada on, ze niektére winy mogg by¢
odpuszczone w tym zyciu, a niektére z nich w zyciu
przysztym. Prawde o istnieniu czyséca Kosciot ogtosit
jako dogmat na soborze w Lyonie w 1274 roku.
Potwierdzit j3 na Soborze Trydenckim (1545-1563),
gdzie zaakcentowat dwie prawdy: istnienie czyséca
jako posmiertnej kary oraz mozliwos¢ niesienia
pomocy duszom czyscécowym.

Jak mozemy zatem pomagaé¢ duszom
czysécowym? Bt. Honorat Kozminski, zatozyciel

Parafia Sw. Faustyny Kowalskiej

Strona 11
Zgromadzenia Siéstr  Wspomozycielek Dusz
Czysccowych (1889), zauwaza: ,Czysciec jest
dowodem mitosci i mitosierdzia Bozego (...) Kazda

postuga oddana choremu, kazda jatmuzna zaniesiona
ubogiemu, kazde stowo pociechy powiedziane
nieszczesliwemu, kazda modlitwa odmowiona zarliwie,
kazda Msza Swieta, Komunia Swieta ofiarowana sg
wielkg ulgg dla dusz zmartych”. Stanowig rowniez
wyraz naszej mitosci i wiary w Zzycie wieczne.
Poczawszy od uroczystosci Wszystkich Swietych az
do 8 listopada mozemy takze uzyska¢ odpust zupetny
i ofiarowa¢ go za naszych zmartych. Warunkiem jest
stan taski uswiecajgcej, nawiedzenie kosciota Iub
cmentarza grzebalnego i modlitwa w intencjach Ojca
Swietego. Pamietajgc o tych, ktérzy odeszli, modimy
sie: ,Wieczny odpoczynek racz im dac¢ Panie,
a Swiatto$¢ wiekuista niech im Swieci na wieki.
Nawiedzajgc nasz kosciot sw. Faustyny od 1-go do
8-go listopada mozemy zapalic Swiece, ustawic
w prezbiterium kosciota przed ottarzem i pomodli¢ sie
za konkretng zmartg osobe, co do ktérej nie ma
pewnosci, ze jej dusza jest juz w niebie. Najwyzszag
forma modlitwy oczywiscie jest Msza sw. ofiarowana
za naszych drogich zmartych.

Dzisiaj chce bardzo serdecznie podziekowac Pani
Annie Donat, ktéra na czes¢ swojej Swietej patronki
Anny, matki Maryi i babci Jezusa, ufundowata piekny
ornat z jej podobizng. Bég zapta¢ z ten dar. Niech
Mitosierny Jezus przyjmie dusze naszych drogich
zmartych do nieba, a nas wszystkich prowadzi drogami
zbawienia. Szczes¢ Boze!

Ks. Tadeusz Dzieszko
Proboszcz

Roézaniec Rodzinny
Szczegolnie dla dzieci i ich rodzin

31 pazdziernika ¢ godz. 18:30
Koscidt $w. Faustyny Kowalskiej
5252 S Austin, Chicago IL 60638
Rézaniec w jezyku polskim i angielskim
Po rézancu zapraszamy na film,
pizze i c6$ s{odklego'

Listopad - O wfasciwe korzystanie bogactw

Maodimy sig, aby bogactwa byty
wykorzystywane wiasciwie, nie ulegajac
pokusie egoizmu, lecz zawsze stuzac dobru /I’
wspolnemu i solidarnosci z tymi, ktorzy maja mnleJ
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Sakrament Namaszczenia Chorych
Serdecznie zapraszamy chorych na namaszczenie
w jezyku polskim, do naszego kosciota w kazdg
pierwszg niedziele miesigca, tj. 1 istopada, po Mszy
sSwietej o godz. 7:00 wieczorem. Namaszczenie
z modlitwami w jezyku angielskim jest w pierwszg
sobote miesiaca po Mszy sSwietej o godz. 4:30 po
potudniu. Chorzy przed namaszczeniem powinni
uczestniczy¢ w Mszy sw.

Widzie¢ Boga

Zachodzace stonce rodzi w nas rados¢ i niedosyt, a
przy tym Kkieruje nas ku niebu. Tam bedziemy
wpatrywac sie w oblicze Boze piekniejsze niz wszystkie
zachody stonca razem wziete. Jesli bedziemy mieli
czyste serca, dostgpimy radosci oglgdania Boga, o
czym przypomina nam jedno z btogostawienstw. Jednak
przez grzech oczy naszej duszy sg zaémione, coO
sprawia, ze Boga nie mozemy zobaczyC. Lekarstwem
jest pielegnowanie wiary i bojazni Bozej. Pisat o tym $w.
Teofil, biskup antiochenski. Uwazat on, ze droge do
ogladania Boga osigga sie poprzez przezwyciezanie
bdlu duchowych narodzin — prace nad sobg. Bolesne
doswiadczenia mogg byé pozyteczne dla naszej duszy,
a kazda ze Swietych osob moze nam to potwierdzic.
Jezu! Pragne, aby moje serce i zmysty byty czyste.
Chce na wieki z niezliczong rzeszg $wietych uwielbiac
Cl/ﬁpie i wpatrywacC sie bez konca w Twoje Boskie
oblicze.

Narodowy Tydzien Uswiadomienia Powofania
Obchodzony w dniach 1-7 listopada 2026 r.
Narodowy Tydzieh Uswiadomienia Powofania
jest corocznym tygodniowym swietem
Kosciota Katolickiego w Stanach
Zjednoczonych, poswieconym promowaniu
gtoszen do kaptanstwa, diakonatu i zycia
konsekrowanego poprzez modlitwe i edukacje, a takze
odnowieniu naszych modlitw i wsparcia dla tych, ktorzy
rozwazajg jedno z tych szczegolnych powotan.
Prosmy naszego Pana o bardziej oddanych Swietych
kaptandw, diakonow oraz osoby konsekrowane.

0 pm 7 dni w tygodniu
0am - 4:00 pm, 7 dni w tygodniu

Poniedziafek - Piatek, 8:30 am - 4:00 pm
Sobota, 9:00 am - 1:00 pm
Niedziela, Nieczynne

Dekoracje jesienno-zimowe mozna umieszczac od 1-go listopada

Parafia Sw. Faustyny Kowalskiej
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Msza Radiowa z parafii Sw. Faustyny

Serdecznie zapraszamy szczegolnie osoby
chore, do stuchania i uczestniczenia w Mszy

Swietej radiowej, nadawanej z naszego/
Kosciota sw. Faustyny Kowalskiej, w kazda ( )>
niedziele, o godz. 11:00 rano /

posrednictwem Stacji WEUR 1490AM, ktorq
WOde’fa
MANOR

Tomasz
TREE

sponsoruje  Anna i
wiasciciele LONE
BANQUETS.

Listopadowe Wypominki

Miesigc listopad w tradycji Kosciota katolickiego jest
poswiecony pamieci i modlitwie za zmartych.
Pamietajmy naszych zmartych ktérych czas na tej
ziemi sie zakonczyt. Jedni odeszli w stanie taski a inni
w stanie grzechu. Czasem $mier¢ przyszia za
wczesnie i niespodziewanie. Najpiekniejszym darem
dla nich jest modlitwa i ofiara Mszy $wietej. Dodatkowe
koperty na listopadowe wypominki sg wytozone przy
wesciach koscielnych. Bardzo prosimy o wypisywanie
imion i nazwisk zmartych w mianowniku, czyli piszemy
JAN NOWAK a nie JANA NOWAKA, piszemy
wyraznie i drukowanymi literami. Zgodnie z polskg
tradycjg, wypominki czytamy przed wszystkimi Mszami
w jezyku polskim, przez caty miesigc listopad. Na
kopercie mozna zaznaczy¢ przed ktorg Mszg Swieta,
czy przed 8:30 rano w ciggu tygodnia, czy przed
niedzielng Mszg o 9:00 rano, 12:30 po potudniu, czy
7:00 wieczorem. Woypisane koperty wrzucamy do
koszyka ustawionego w prezbiterium kosciota. Niech
Mitosierny Bog wybaczy zmartym ich grzechy
i przyjmie ich dusze do nieba.

Odpusty dla dusz w czysccu c:erplqcych
w dniach 1-8 listopada

Wierni, ktoérzy poboznie odwiedza cmentarz
i pomodlg sie za zmarlych, moga zyska¢ odpust
dla dusz w czysécu cierpiagcych. Odpust ten w
dniach od 1 do 8 listopada jest odpustem zupetnym,
a w pozostatych dniach roku jest odpustem
czgstkowym. Jest to odpust pod zwyktymi warunkami.
Odpust zupetny mozna zyska¢ dla jednej duszy
w czyscécu cierpigcej jeden raz na dzien.

Wierni, ktorzy w Dzien Zaduszny odwiedzg kosciot
lub kaplice w celu przyjscia z pomocg duszom
zmartych i odmoéwiag tam Ojcze nasz, Wierze
w Boga, moga zyska¢ odpust zupeiny pod
zwyklymi warunkami: Spowiedz, Komunia $w. oraz
modlitwa wedtug intencji Ojca Swietego. Odpust ten
mozna zyskac od potudnia 1 listopada, az do pétnocy
z 2 na 3 listopada. W intencji Ojca Swietego mozna
odmowi¢ Ojcze nasz, Zdrowas Maryjo, lub jakgkolwiek
inng modlitwe. Do zyskania odpustu zupetnego
wymagane jest wyzbycie sie przywigzania do
jakiegokolwiek grzechu. Jezeli nie spetnia sie
wszystkich wymaganych warunkéw, wéwczas odpust
ten moze byc tylko czgstkowy.
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Wszystkich Wiernych Zmartych -
Dzien Zaduszny
W poniedziatek, 2-go listopada, wspominamy i modlimy
sie za tych wszystkich, ktorzy zmarli w stanie grzechu
i co do ktérych nie mamy pewnosci, ze dotaczyli do
grona zbawionych w niebie. Z chwilg $mierci czas
cztowieka i jego wolnych decyzji konczy sie raz na
zawsze. Dusze potepione i dusze czysccowe uczg nas
abySmy naszego czasu na ziemi nie zmarnowali.
Zapraszamy do naszego kosciota na Msze Swiete
w Dniu Zadusznym:
7:30 rano - po angielsku
9:00 rano - po polsku
7:00 wieczorem - po polsku

Adoracja Najswietszego Sakramentu
w kazdy wtorek od 9:30 am do 7:00 pm
3:00 pm wspolna modlitwa:
Koronka do Mitosierdzia Bozego
w jezyku polskim

Pierwszy wtorek miesigca

poswiecony jest sw. Ojcu Pio
3 listopada to pierwszy wtorek miesigca.
Na zakonczenie catodziennej adoraciji
Najswietszego Sakramentu o godzinie
7:00 pm odbedzie sie nabozenstwo ku
czci sw. Ojca Pio, a po nim, Msza swieta
w jezyku polskim. Serdecznie
zapraszamy.

Proceeds Helping Local, Children’s Organizations and, Schools !
) -

Szukasz prostego sposobu, by zaoszczedzi¢ pienigdze
i jednoczesnie wesprze¢ naszg wspolnote? W przyszly
weekend, po kazdej Mszy Swietej, rodzice i katecheci
z naszego programu REF bedg sprzedawaé karty
znizkowe ,Community Savings Cards” w cenie zaledwie
10 dolaréw za sztuke. Kazda taka karta zapewnia
nielimitowany, codzienny dostep do znizek w 39
lokalnych firmach az do kohca roku. Poniewaz caty
dochdd ze sprzedazy pozostaje w naszej parafii, Twoj
zakup ma realne znaczenie. Zeskanuj powyzszy kod
QR, aby uzyska¢ wiecej informacji i zapozna¢ sie
z petng listg firm biorgcych udziat w akcji!

Parafia Sw. Faustyny Kowalskiej
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Parafia $w. Faustyny Kowalskiej zbiera resztki
cukierkéw nie wydanych w Halloween na tzw. program
.lreats for Troops”. Mozna przynies¢ cukierki do
kosciota lub do biura parafialnego w godzinach
urzedowania od niedzieli, 1 listopada do poniedziatku,
9 listopada. Dziekujemy za darowizne, a wojsko
i weterani, ktérzy otrzymajg te stodkie smakotyki,
réwniez dziekujg!

AI
Board of Election Commissioners

Wczesne gfosowanie w Sali Ward Hall

Adres: 5157 S. McVicker Ave. Uwaga: jedyne drzwi
ktére sg otwarte znajdujg sie od ulicy McVicker Ave.
Mozna gtosowa¢ do wtorku, 3 listopada wigcznie
w nastepujgcych godzinach: w dni powszednie od 9:00
am do 6:00 pm; w sobote od 9:00 am do 5:00 pm;
w niedziele od 10:00 am do 4:00 pm; i w dniu wyborow
od 6:00 am do 7:00 pm. Wiecej informacji na
parafialnej stronie internetowe;.

Komitet dla Glodnych i Bezdomnych
Gdy zblizajg sie okresy sSwigteczne, a nasze mysli
kierujg sie w strone dzielenia sie naszymi prezentami,
Komitet dla Gtodnych i Bezdomnych z dumg ogtasza,
ze Drzewo Indycze powraca Znajdujg sie 4 kosze
w kosciele z kopertami — po jednym z kazdej strony
gtdbwnej nawy i po jednym przy kazdym bocznym
wejsciu. Nie bedzie mozna ich przegapic!
Prosimy o rozwazenie wziecia koperty i oddania jej
wraz z kartg podarunkowg do Aldi na $25 lub gotéwkg
o wysokosci $25 na zakup karty podarunkowej. Jesli
wolisz wypisa¢ czek, wystaw go na St. Faustina | wpisz
Turkey Tree w notatkach.
Koperty mozna odda¢ do biura parafialnego lub
wrzuci¢ do kosza podczas niedzielnej kolekty do
niedzieli, 29 listopada. Celem naszego Komitetu,
podobnie jak w latach ubiegtych, jest przekazanie po
100 kart podarunkowych do spizarni zywnosci przy
parafii  Btogostawionych Meczennikdw z Chimbote
(dawniej Sw. Bfazeja) w Summit oraz Little Flower
Food Pantry.
Zaznaczcie w swoich kalendarzach: 5-6 grudnia bedzie
mozna naby¢é Aniotki Diakona. Oni sg piekne!
Sugerowana minimalna darowizna za ozdobe jest $5.
Nasz Komitet i ludzie, ktérym stuzymy, doceniajg
wasze hojne wsparcie i modlitwy. Niech Bog btogostawi
Was i wszystkich, ktérych kochacie!
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Pierwszy Pigtek
W tym tygodniu przypada Pierwszy Pigtek miesigca,
tji. 6 listopada. Msze sw. bedg odprawione o 7:30 am
w jezyku angielskim oraz o 8:30 am i 7:00 pm w jezyku
polskim. Spowiedz $w. pierwszopigtkowa bedzie od
godz. 8:00 am i od godz. 6:30 pm.

2 Pierwsza Sobota Miesigca
= Straz Honorowa NSPJ i NSM serdecznie
‘ zaprasza na Msze $w. i czuwanie
‘ do NSPJ w najblizszg sobote,
. 7 listopada, o godzinie 7:00 pm.

Klub Polski sw. Faustyny
Nastepne spotkanie Klubu Polskiego
Sw. Faustyny odbedzie sie¢ w niedziele,
8 listopada, po Mszy sw. o godz. 9:00
rano w Sali $w. Jana Pawia Il w Centrum
Parafialnym $w. Faustyny.

Okazja do wspomnien i pozegnania!
Zjazd Parafian sw. Kamila
Uczczenie prawie wieku postugi duszpasterskiej
1921-2020
W niedziele, 15 listopada 2026 roku, odbedzie sie
Zjazd Parafian kosciota sw. Kamila. Zapraszamy
wszystkich, ktérzy nie mieli okazji oficjalnie zamkngé
tego rozdziatu i pozegna¢ sie z parafig oraz szkota,
lét%re przez niemal sto lat stuzyly spotecznosci Garfield
idge.
4:00 pm: Spotkanie na koktajl w restauracji European
Chalet, 5445 S. Harlem Ave., Chicago, IL 60638.
5:00 pm: Tradycyjny polski obiad w stylu rodzinnym
6:00 pm: Program gtéwny, w tym prezentacja historii
parafi. Zachecamy  wszystkich do  krotkiego
podzielenia sie swoimi wspomnieniami z parafii. Jesli
posiadajg Panhstwo pamigtki, zostang dla nich
przygotowane specjalne stolty wystawowe. Istnieje
réwniez mozliwos¢ przekazania tych przedmiotéw na
rzecz Clear-Ridge Historical Society. (Uwaga: w tym
dniu nie ma meczu Chicago Bears!).
Koszt: $39 od osoby (osoby
i matzonkowie sg mile widziani).
Ptatnos¢: Prosimy o przestanie czeku wystawionego
na nazwisko Ed Kozak z dopiskiem “St. Camillus
Reunion” w tytule (memo line) na adres:
Ed Kozak, 493 Bradford PI., Bolingbrook, IL 60490.

towarzyszgce

Kontakt: Dodatkowe informacje mozna uzyskac,
piszac do Eda na adres e-mail:
eddiekozak@yahoo.com.

Prosimy o) zarezerwowanie tego terminu

i zaplanowanie udziatu w tym wyjgtkowym wydarzeniu.

Parafia Sw. Faustyny Kowalskiej
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Sw. Karol Boromeusz - 3 listopad

Swiety Karol pochodzit ze szlacheckiej rodziny
Boromeuszow. Urodzit sie w 1538 r. we Wioszech.
Studiowat w Mediolanie, a potem w Pawii, gdzie

w 1559 r. uzyskat doktorat z prawa cywilnego
i kanonicznego. W 23. roku zycia zostat mianowany
kardynatem i arcybiskupem Mediolanu (z obowigzkiem
pozostawania w Rzymie), mimo ze Swiecenia
kaptanskie i biskupie przyjat dopiero dwa lata pozniej —

w 1563 r. Jako biskup archidiecezji mediolanskiej
w 1564 r. otworzyt wyzsze seminarium duchowne
(iedno z pierwszych na swiecie). W kilku innych
miastach natomiast zatozyt seminaria nizsze, by do
seminarium w Mediolanie wstepowali kandydaci juz
odpowiednio przygotowani. W celu przeprowadzenia
koniecznych reform i uzgodnienia uchwat soboru
trydenckiego (1545-63) zwotat az trzynascie synodéw
diecezjalnych i pie¢ prowincjalnych. By umozliwi¢
ubogie] miodziezy podjecie studiow wyzszych, zatozyt
SVZR;I mwersyteme w Pawii osobne kolegium.

ediolanie zatozyt szkote wyzszg filozofii i teologii.

Zmart w Mediolanie 3 listopada 1584 r. Beatyfikowany
w 1602 r., kanonizowany
W  postudze pasterskiej

przez Pawla V w 1610 r.
sie dewiza:

kierowat

~Humilitas” (pokora).

arafii Sw. Faustyny Kowals
organizuje i zaprasza na:

ZABAWE ANDRZEJKOWA
14 listopada 2026 r.

w sali parafialnej Sw. Faustyny Kowalskiej

“Ward Hall”
5157 S. McVicker Ave., Chicago, IL 60638

7:00 pm

Pyszny obiad, loteria, dobra
atmosfera i inne niespodzianki
Do tanca graDJE&W
Kazdy uczestnik otrzyma karte
podarunkowg o wartosci $25

Bilety w cenie $70 od osoby
mozna zakupiC u:
Pani Marii Horbal - 773-842-4999
Pani Zofii Koszytko - 773-386-0842 -

SERDECZNIE ZAPRASZAMY!
J

Caty dochdd bedzie przeznaczony
na zakup nowych krzest ’
do naszej sali parafialnej




Baptism

The sacrament of Baptism is administered in English
and Polish. Due to the pandemic situation, we do not
have group baptisms. Only one child is permitted to be
baptized in a single event. Parents are required to
attend a baptismal preparation class prior to the
planned date of the child's baptism. Please contact the
parish office to register your child for Baptism.

Reconciliation

We invite you to take advantage of the sacrament of
reconciliation every Saturday from 3:30 to 4:15 pm.
You must sanitize your hands and wear a mask for
confession.

Marriage

The Archdiocese of Chicago recommends that
individuals who plan to marry should contact the
parish office at least six months before the planned
wedding date. Please make it a priority to reserve
the date with the church first and then with other
vendors. Please contact one of the priests directly
Or the parish office as soon as possible.

Anointing of the Sick

Every first Saturday of the month after the 4:30 pm
Mass. Please contact the priest as soon as possible
to make arrangements in receiving this sacrament
in serious health crises. Do not delay arranging for
the sacrament of the anointing until the person is
unconscious or close to death.

Holy Communion for the sick/First Friday

If any parishioner, or relative thereof, is sick
and/or homebound, and would like to receive
Holy Communion, please contact the parish office

. Chrzest sw.

Sakrament Chrztu Swietego jest udzielany

w jezyku angielskim i polskim. Ze wzgledu na sytuacje
epidemiczng, nie mamy chrztow zbiorowych.

Rodzice sg zobowigzani do wziecia udziatu w spotkaniu
przygotowujgcym do tego sakramentu przed planowang
datg chrztu dziecka. Prosimy o skontaktowanie sie

z biurem parafialnym, aby zgtosi¢ dziecko do chrztu.

Spowiedz sw.

Zapraszamy do skorzystania z sakramentu Pojednania
w kazda sobote od godz. 3:30 do godz. 4:15 po
potudniu. Podczas spowiedzi nalezy mieé
wydezynfektowane rece i zatozong maseczke.

Sakrament Malzenstwa

Archidiecezja Chicago zaleca, aby osoby, ktére planujg
zawarcie sakramentu matzenstwa zgtosity sie do biura
parafialnego co najmniej szes¢ miesigce przed datg
Slubu. Prosimy, abys$cie najpierw ustalili termin

w kosciele, a nastepnie w innych miejscach. Prosimy

o kontakt z wybranym kaptanem lub biurem parafialnym
najwczesniej jak tylko jest to mozliwe.

Sakrament Namaszczenia Chorych

W kazdg pierwszg niedziele miesigca po Mszy o godz.

7 pm. Prosimy o kontakt z ksiedzem w celu ustalenia
terminu przyjecia tego sakramentu. Przypominamy, ze
nie wolno zwlekac¢ z udzieleniem sakramentu chorych do
momentu kiedy osoba bedzie nieprzytomna lub bliska
Smierci.

Komunia Swieta dla chorych/Pierwsze Piatki

Jesli ktos z was lub waszych bliskich choruje i chciatby
przyja¢ Komunie Swietg, to prosimy o zgtoszenie osoby
chorej do biura parafialnego.

with their name and telephone number.

Look kindly upon our brothers and sisters who are suffering, or acutely, chronically or terminally ill. In the midst of
illness and pain, may they be united with Christ, who heals both body and soul. May they know the consolation
promised to those who suffer and be fully restored to wellness and wholeness. We ask this in the name of Jesus
Christ, our Lord. Amen.

Titilayo Abiona, Frank Accettura, Fernando Alonzo, Jimmy Arroyo, Baby Carlo, Diane Bingham, Andrew Bobek, Maria Bobek,
Sara Boyd,Connie Brazas, Christopher Brook, Kimberlee & Liam Brown, Stella Christopher, Fred Cosentino, Andrea Covert,
Katie Cuchetto, Stacy Cygan, Sharon De Young, Elliot Domalewski, Dorothy Dujmovic, John Dunn & Family, Jessica Eisenchenk,
Linda Evans, Jamie Favela, Mateusz Fic, Mary Flanagan, Marisa Gargano, Margaret & John Green, Patrick Greenbhill,
Marianne Grosam, Mia Hanson, Amy Handzel, Sharon Handzel, Frank Hernandez, Andrea Hoffman, Denise M. & Rich S.
Jandura, Scott Koker, Sophie Komperda, Julie Krizka, Aniela Kulawiak, Carol Kulbida, Julia & Linda Kunicki, Tom Kwiatkowski,
Dave Lamping, Joanna Lamping & Sons, Bonnie Marousek, Kevin & Margaret McKeon, John Merkel, Jackie Mintal, Bill Mroz,
Bill Novak & Family, Rick Nowak, Michelle Nowicki, Patrick O’Malley, Terrence Oates, Amparo Ocampo, Bob Onik, Dawn
Ostapowicz, Theresa Pytlewicz, Natalia Rivera, John Rybski, Helen Sadowski, Irene Samborski, Kathy Shichkel, Charmaine
Simikoski, Arlene Slaga, George Ann Smith, Jimmy Smith, Teresa Smolarczyk, Sr. Maria-Paulina Sterling, Martha Swiercz,
Donald Thompson, Norman Vanbeveren, Joe Wantrobski, Bernadette Wierzbiak, Bill Wilder, David Wilder, Jolanta Wilk,
Tom Wilk, Bea Wozniak

Panie Jezu, w czasie Twego ziemskiego zycia z mitoscig pochylates sie nad ludzkim cierpieniem, bélem i chorobag;
nawiedzaj naszych chorych i daj im taske tgczenia ich doswiadczen z Twojg meka i Smiercig na krzyzu. Niech
dzieki Twej obecnosci odkryjg wielki skarb i tajemnice cierpienia, ktére przyjmowane z mitoscig przyczynia sie do
zbawienia swiata. Otocz naszych chorych zyczliwymi i dobrymi ludzmi oraz poslij do nich kaptanéw, ktérzy
pomogg im dojrzale przezywac te trudne chwile. Amen.



Seminarians from the Diocese of Fall River, MA
pray together before the Blessed Sacrament.
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FR. SCOTT BORBA
COSMETICS KING ORDAINED A PRIEST

cott Borba seemed to have everything. As a co-founder of e.lf.

Cosmetics, he helped build a globally successful beauty brand.
His career brought wealth, red carpets, television appearances, and a
glamorous Hollywood lifestyle. But something was missing.

Scott had actually sensed a call to the priesthood as a boy growing
up in a Catholic family in California. At age ten, he believed God was
asking him to become a priest—but he resisted. “I am not that guy,” he
remembers thinking.

11 Y ears later, even extraordinary JUBILEE YEAR ¥ of SAINT FRANCIS
success could not satisfy him.

“I always wanted more,” he told CBS
News. “It was never satisfying enough?”

After the death of his father and
a period of deep personal struggle,
Borba finally surrendered his life to
God. One night, overwhelmed by the
direction his life had taken, he prayed

In 2007, Scott Borba published for God’s help to become the man he
Makeup for Dummies as he worked had been created to be. That prayer
to build a global skincare brand. In changed everything.

2021, he left the beauty industry to
enter St. Patrick’s Seminary in San
Francisco and later volunteered with

Borba eventually left his former
life behind, entered seminary, and was

the Missionaries of Charity. In 2026, ordained a priest this year. His story
he was ordained a priest for the offers a powerful reminder: It's never
Diocese of Fresno, California. too late to answer God’s call.

VIANNEY VOCATIONS ~d.a¥¢,. vianneyvocations.com
*




ORDINATION INSIGHTS

hile the number of active priests in the U.S.
continues to decline due to deaths and retirements,
annual ordinations have remained relatively steady for
the past three decades—generally between 425 and 515
per year. That stability follows a steep decline from the
much higher ordination numbers of the 1960s and 1970s.
This year’s CARA survey of the 2026 ordination class
offers a revealing portrait of America’s newest priests. On
average, they first considered the priesthood at age 16
and were ordained at 33. Nearly half (45%) attended a
Catholic elementary school, 38% attended Catholic high
school, and 34% attended a Catholic college.
Only 7% were converts to the Catholic faith, with
93% baptized as infants. Interestingly, 28% said they
have a relative who is a priest or religious.

-

WHITE SOX HONOR POPE LEO

Only in Chicago could a baseball game look like a
bishops’ conference.

On August 11, nearly 41,000 fans packed Rate Field
as the White Sox celebrated their most famous fan: Pope
Leo XIV, a Chicago native and lifelong Sox supporter.
Fans received black-and-gold “pope hats”—miters
emblazoned with the Sox logo—turning the stands into a
sea of honorary pontiffs.

Dominican Sister Mary Jo Sobieck threw out the first
pitch and the fifth inning featured something rarely seen
at a ballpark: a stadium-wide Sign of Peace. The Sox even
made a $14,000 donation to the Midwest Augustinian
Province, Pope Leo’s religious order.

The White Sox lost to Cincinnati—but with 41,000
popes in attendance, perhaps winning wasn't everything.

PRIESTLY
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THE SUPERFAN SISTERS

The San Antonio Spurs may have the NBAs most heavenly
cheering section. For more than 20 years, the Salesian Sisters
of St. John Bosco—affectionately known as the “Spurs Nuns”—
have worn team jerseys over their habits and cheered from

the sidelines. During the 2026 NBA Finals, they even prayed
courtside with superstar Victor Wembanyama—and probably
prayed for the disappointed fans, as the Spurs went on to lose
the finals. For the sisters, basketball is more than fun: their
Spurs fandom helps them connect with young people and
share the joy of their vocation.
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ALL SAINTS

WELL, THAT'S
EASIER THAN
THE OTHER
WAY AROUND,
AT ANY RATE...

THINK OF
THE SAINTS
AS YOUR
CO-WORKERS.

\ :
CUPi 2005 WwIP

Spend time with a November saint and make it a:

el ALL YOU HOLY

SLOW-vember GROW-vember

with St. Rose wilhér. Leo the with St. Martin
T reat.
Philippine “Inadequacy of his of Tours. MEN AND
Duchesne. “Lord, if your

?| own strength, learned
il from experience,
impels and urges a
man to enlist the help
of others.”

“There are no
difficulties except
for those who
worry too much
about tomorrow.”

|| people need me,

I will not refuse.
Your will be
done.”

WOMEN,
PRAY
FOR US.
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ALL SQINTS

Be WaTcHEuUL—~ AT FiRST GLaNce

TUey'Re ALL TdeY Look Like

AROUND US... ANY oTieR feRson,
BuT TUey'rRe
ACTUALLY. ..
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BIURO SPRAW CODZIENNYC

TEUMACZENIA - PEENOMOCNICTWA - APOSTILLE - USEUGI NOTARIALNE - SPRAWY [,
ADMINISTRACYINE - REPREZENTOWANIE KLIENTA PO ANGIELSKU - NIERUCHOMOSCI

Soukal Floral Co., Inc

elebrating 101 years in Business
Visit one of the largest

TELEFLORA greenhouses in Chicago

773-767-7055 / www.soukalfloral.com
6118 S. Archer Ave.

Broker, Kale Realty ¢ Notary Public
Dojezdzamy do domu Klienta!
Office: 773.270.9619

. Cell:773-619-3514
Office of Daily Tasks 6500 W. Archer Ave, Chicago, IL 60638

Danuta Mréz

Ed the Plumher
Ed the Carpenter

847.492.1444
Best Work + Best Rates

PARISHIONER DISCOUNT

Christopher Koczwara
Law Office of Christopher Koczwara, P.C.
Méwimy po polsku
5838 S. Archer Ave. « Chicago, IL 60638
Ph: (773)-767-5422
www.koczwaralaw.com e info@koczwaralaw.com

ANCED

HEATING & AIR CONDITIONING, INC.

Sales - Service - Installation

MDMedAlert!™

+ Ambulance ¢ Police/Fire
+ Family/Friends + GPS & Fall Alert*

CALL NOW! 800.809.3570 md-medalert.com ag\@ g

=4 -,

$1Less Than [N SIS | <> e |
ELEY) = N\
4

Insured, Licensed, Bonded

e

708.485.7827

www.4AdvancedHVAC.com

* Furnaces * Air Conditioners

* Boilers  * Humidifiers

i Receivea $100 Visa gift card with :
1\ your FREE in-home estimate

" . §
. el e 0. ety e Hodog . i e e s, Cang
el an il Seaies uter prtctin, T fer il forRomeouers o 18y f e

Installa-
tion*

*Doss ot ute costof el Bt 0931122

gl abeto etr o conac.

i prir o s,

a
*Guaranteed not to clog for

as long as you own your home,
or we'll clean y utters for free.

. Seamless, one-piece system keeps out leaves, pine
« Eliminates the risk of falling off a ladder to clean

1 - Durable, all-weather tested system not a flimsy

+ LeafGuard®

is guaranteed never
to clog or we'll clean it
for FREE*

needles, and debris

clogged gutters

attachment

[éarGuard=

Get it. And forget it

% BANIA '
HEATING & AIR CONDITIONING
SERVICE ¢« INSTALLATIONS

= Furnaces - Boilers

ORISN

Open 7 days a week

D :ir (;:Izndiii.?ners DISCOUNTED Tlam-8pm
.Th‘ﬁ,mﬂ'si{,,;’ LR reseonces |} Free Small Soup of the Day
« Humidifiers Parishioners with Meal & Bulletin

< Air Cleaners wj MOWIE PO POLSKU

773 428 7424

| Qucllnyork Affordable Prices |

Catering for all occasions

5772 S Archer Ave - Chicago, IL 60638

773-767-6599
Ajax_ HEATING and AIR CONDITIONING

UHOUR AR REsTioiit
emercency service + P20 UFF All Repalrs |

708.952.1400 » 773.767.6700 8428 S. 88th Ave., Justice

s www.BaniaHVAC.com ()

AGATA CZERWOSZ
MAGDALENA TYLKA H G E
Lisensed insurance agents

Guess Who's Selling ¥ MU
773-600-7474

Czy wiesz ze Medl(are
nie poki

wszystklego w 100%"

Richard-Midway
FUNERAL
HOME

Family Owned & Operated

5749 ARCHER AVE., CHICAGO
773-767-1840 - 773-767-8807
]eﬁ’i'ey Anderzunas, Owner/Director

www.RichardMidwayFH.com

lwona EXi W/"
r] o B “5"? L/l‘”;f’it
708-277-3255
CIVER i riyssill | (773) 229-9440
Your Neighborhood
Access Realtors Inc banquet hall
Maria Horbal

v Wedding Receptions

v Christening/Baptism Parties
v Communion Parties

v Graduation Parties

v’ Quinceanera Parties

v Retirement Parties

v Funeral Luncheons

.............. We Cater Too!

Broker / Associate

Cell: 773-842-4999
Office: 773-586-1066
horbal1312@shcglobal.net
Mowimy Po Polsku

\
e

N

Medicare Plans?

9844 S Roberts Rd
Palos Hills, IL 60465

n Repair Experts

Tecthraft

Collision | Glass

8267 S Roberts Road, Bridgeview, IL 60455
708.430.1177 www.TechniCraftAuto.com

Get this bulletin

delivered straight to
your inbox every week.

Scan to subscribe on
arishesonline.com

Advertise in Our
Church Bulletin!

Contact Mark Olech
molech@4lpi.com
(800) 950-9952 x5965

K

THADDEUS S. KOWALCZYK
PERF(C)RMANCE Attorney At Law * Mowie Po Polsku Open 7 Days
e Office Hrs. By Appointment
ol thegmcmesuncapue | 6052 W. 63ra St P oo
598 ’ Office (773) 788-0800
708-3%8-7604 Fax (773) 788-2323 THREE SON s
|
© ADT-Monitored Home Security = PANCAKE HOUSE
J:.':.. Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust FAM"_Y RESTAU RANT
A el o e ﬁ 6200 S Archer 773.585.2767
urglary [e]e] etection .
® Fire Safety ® Carbon Monoxide R p’u’“d pml" Suppo'zm

1.855.PSFCU.4U
www.PSFCU.com

POLISH C

anFnA\ m;mr IH\\ON

NASZA UNIA TO WIECEJ NIZ BANK!

W Polsko-Stowiariskiej Federalnej Unii Kredytowej taczymy tradycje z nowoczesnoscia. Oferujemy
pelen zakres ustug finansowych dla klientéw indywidualnych oraz biznesowych: konta oszczedno-
sciowe, czekowe, karty kredytowe z konkurencyjnym oprocentowaniem, kredyty na samochody i inne
pojazdy, kredyty hipoteczne oraz HELOC, z dostgpem 24/7 dzigki nowoczesnej bankowosci internetowej
i mobilnej. Sprawdz nasza oferte na psfcu.com, zadzwon pod 1.855.

w Bridgeview (8342 S Harlem Ave, Bridgeview, IL 60455, tel. 708-598-5100).
DOLACZ DO NAS JUZ DZIS!

773.2848 lub odwiedz nasz oddziat

EQUAL HOUSING

LENDER
PSFCU is an Equal Opportunity Lender.

Quality Work — Reasonable Prices

DENMMIS
PLUMBING

Your Heating & Air Conditioning Experts

A & SEWWER
COMFORT SOLUTIONS
Ask for a
PARISHIONER
D SALES Lic# 055-044826 DISCOUNT
tum to the experts /27 SERVICE

773.380.1900

EMERGENCY SERVICE
www.demmisplumbing.com

773.581.9300

www.wantuck.net

®

For ad info. call 1-800-950-9952  www.4lpi.com

01-4015

St. Faustina Kowalska, Chicago, IL





